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    دانشگاه گيلانگروه حقوق استاديار  

  ده يكچ

 ـ يبرا يبات خاصيترت 78 يال 74كالا در مواد  يالملل نيع بيبون يكنوانس  ـيب شيجبران خسارت پ كـرده   ين

كـه   يبه نحـو  .ون ندارديدر كنوانس يحيگاه صريا شرط خسارت جاين وجود توافق بر خسارت يبا ا. است

 ـيون وا انكار شرط خسارت در چارچوب كنوانسيدرباره اعمال  يو داور ييدر آراء قضا يادياختلافات ز ن ي

گـر ارجـاع بـه    يد يون و از سـو يكنوانس يت از حكومت اراده و اعمال اصول كليك سو تبعياز . وجود دارد

  .كند يجاد مين ايتوافق متعاقد يرا برا يج متفاوتيون نتايكنوانس 4كشورها با اعمال ماده  ين داخليقوان

ون با يكنوانس ياز اهداف اصل يكيان به عنو يالملل نيدر تجارت ب يكنواختيشمول و توجه به  نگرش جهان

رش ين اقتضـاء دارد تـا بـا پـذ    ياحترام به توافق متعاقد. ندارد يكشورها سازگار ين داخليمراجعه به قوان

  .آن اقدام گردد ير و اجرايبه تفس يالملل نيون و عرف تجارت بيكنوانس ياصول كل يشرط خسارت بر مبنا

  يالملل نيمت اراده، اعتبار شرط، عرف بخسارت، شرط خسارت، حكو :واژگان كليدي

  مقدمه

 يفـر يا شـرط ك ي ـ يالتزام، خسارت مقطوع، خسارت قرارداد شرط خسارت كه از آن به وجه

ج نقـض  ينتـا  ين ـيب شين در زمان انعقاد قرارداد با پيشود، عبارت از آن است كه متعاقد ير ميتعب

شـتر از  ينجـا كـه عبـارت شـرط خسـارت ب     از آ. ندين نماييرا به عنوان خسارت تع يقرارداد، مبلغ

ر اصـطلاحات اختصـاص بـه    ين است و برخلاف سايتوافق طرف يواقع يد معنايگر مفيعبارات د

  .رديگ ين عبارت مورد استفاده قرار مين ندارد، در ادامه مقاله هميمع يستم حقوقيك سي

ر آن اسـت، بـا   ز شرط خسارت و اعتبايت اراده موجب تجويو حاكم يقرارداد يچه آزاد اگر

 ـ يهـا  بيمختلف فراز و نش ـ ين مفهوم در كشورهاين وجود ايا . را تجربـه كـرده اسـت    يفراوان

ن شـروط را بـه   ياز ا ياز كشورها از همان بدو ورود به مبحث شرط خسارت دسته خاص ياريبس
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 رغـم  بـه گـر از كشـورها   يدسـته د . كنند ياعتبار قلمداد م يآن ب يفريز و كيدآميتهد يژگيل ويدل

 ل شرط خسارت ويبه تعد ياز عدالت اجتماع ير از ملاحظات ناشيرش اصل اعتبار توافق ناگزيپذ

  .اند پرداخته يبا خسارت واقع يهماهنگ يش آن برايا افزايكاهش 

 يكيبه عنوان ) شود يون خوانده مين مقاله كنوانسيكه در ا( 1كالا يالملل نيع بيون بيكنوانس

 ش از هفتاد كشور جهان واقـع شـده اسـت، در   يرش بيكه مورد پذ يللالم نين اسناد بيتر از موفق

كرده است كه  ينيب شياز نقض قرارداد پ يجبران خسارت ناش يبرا ينظام خاص 78 يال 74 مواد

ن وجود شـرط  يبا ا. است يان متكيز ينيب شيت پيل جبران كامل خسارت و قابلياز قب يبر اصول

متعاهد موجـب شـده    يسارت ندارد و اختلافات كشورهان نظام خيدر ا يحيگاه صريخسارت جا

  .ن موضوع بازمانده و آن را به سكوت برگزار كنديدر ا يب حكميون از تصوياست تا كنوانس

امـده اسـت تـابع    يون نيح در كنوانس ـيكه به طور صر يدارد موارد يون مقرر ميكنوانس 7ماده 

ا رد شـرط  ي ـرش يپـذ  يبـرا  يچ اصل كليا هيآ. بر آن است يون مبتنياست كه كنوانس ياصول كل

تـابع   يرا بر قراردادها يالملل نيون عرف تجارت بيكنوانس 9ون وجود دارد؟ ماده يخسارت در كنوانس

ــال كــرده اســت يكنوانســ ــا. ون اعم ــان ياصــول قرارداده ــ يبازرگ ــ نيب مصــوب مؤسســه  يالملل

صراحت به مسئله شـرط  به  يياروپا يرم و اصول حقوق قراردادها يحقوق خصوص يساز كنواختي

تعهـد، امكـان    ين بر خسارت عدم اجرايرش اصل توافق طرفين اسناد با پذيا. اند خسارت وارد شده

تـوان از مقـررات    ين ميون ويا در قرارداد تابع كنوانسيآ. اند كرده ينيب شيل شرط نامتناسب را پيتعد

  استفاده كرد؟ خلاءل موارد يمتك يگر درج شده است، برايد يالملل نيشرط خسارت كه در اسناد ب

ون را يمقـررات كنوانس ـ  يا برخ ـين قرارداد اجازه عدول از تمام يون به طرفيكنوانس 6ماده 

ر نظـام خسـارت   يي ـكه بـا درج شـرط خسـارت بـه تغ     6ا حكومت اراده مقرر در ماده يآ. دهد يم

ا يشود  يون تلقياعمال شرط در چارچوب كنوانس يتواند به معنا يون منجر شده است، ميكنوانس

ون خـارج نمـوده اسـت، مـا را بـه      يون كه اعتبار قرارداد را از قلمرو كنوانسيكنوانس 4نكه ماده يا

ك سو شرط خسارت را مطالبه كرد يتوان از  يا ميكند؟ آ يت ميكشورها هدا ين داخليقوان ياجرا

 ـ 74گر با اعمال سازوكار مذكور در مـواد  يد يو از سو مطالبـه خسـارت    ون بـه يكنوانس ـ 78 يال

  گر جمع نمود؟يكدين دو را با يپرداخت و ا

مشكل نخست طـرز  . گيرد ت ميأتفاهم و اختلاف در اجراي كنوانسيون از دو موضوع نش سوء

نمايد عبـارات و احكـام كنوانسـيون را در چـارچوب معـاني و اصـول       گرا كه تلاش ميتلقي قوميت

                                                           

1. United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, Apr.11, 1980, 19 

I.L.M. 668 [CISG]. 
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اين مشكل بارها مـورد انتقـاد دكتـرين و    . كار گيرد موجود در نظام حقوقي داخلي تفسير نموده و به

نبايـد بـه وسـيله قواعـد فنـي       ونيكنوانس 1»پلكيلرد د« به زعم .انديش واقع شده استقضات دور

 2بايست بر مبنـاي اصـول كلـي مـورد قبـول عـام       بلكه مي ،حقوق انگليس يا رويه قضايي انگليس

كه قضات و داوران تمايل دارند تا قانون ملـي را  شود  با اين وجود همچنان مشاهده مي. شود  تفسير

انگليسـي   مرجـع زبان كنوانسـيون بـه وسـيله يـك      يبه زعم و .اعمال نمايندون يكنوانسبه هزينه 

بـه طـور   و نـه اينكـه   ده ي ـت گردي ـدر آن رعانه سبك مرسوم تقنين انگليسي . انتخاب نشده است

  .(Zeller, 2006: 311-312)ده است براي تفسير به وسيله قضات انگليس طراحي ش ياختصاص

بـه همـين دليـل    . بينـي بـود   اين مشكل در ابتـداي تـدوين كنوانسـيون نيـز قابـل پـيش      

حقوقي استفاده نموده و از  ريآگاهانه تلاش نمودند تا از عبارات عاميانه غ ونيكنوانسكنندگان  تهيه

وم كه موجب سـوء اجـراي   مشكل د .گيري كنند هاي حقوقي داخلي كناره هاي داراي دلالت واژه

شود آن است كه مواد خاص به طور مجزي و بدون توجه لازم به اصـول   المللي مي اين سند بين

 ن سـند ياتهيه كنوانسيون به طور هدفمند اصول كلي را در . شود مندرج در كنوانسيون اعمال مي

و بدون آن  شود مي ونيكنوانساين اصول همانند چسبي هستند كه موجب انسجام . ندا درج كرده

   (Ibid. 314).  شود مواجه مي خلالالمللي با ا سازي قواعد تجاري بين فرآيند يكنواخت

بـه طـوري كـه در تفسـير و اجـراي      . حل مشكلات مذكور در متن مشكل مستتر است راه

بايست هماهنگ با خصوصـيت   اول اينكه تفسير مي .كنوانسيون دو اصل بايد در نظر گرفته شود

قواعـد   نكـه يو آن ا دوم اينكه كنوانسيون يك كاركرد خاص دارد. وانسيون انجام شودو هدف كن

  .)(Honnold, 2005: N.16(B) كند يم ين حقوق داخليگزيمتحد الشكل را جا يالملل نيب

چه مسائل فوق با كليت كنوانسيون و نحوه اجراي آن مرتبط است، اما نظام خسارت در  اگر

 ـ . ثر شـده اسـت  أتوافق بر خسارت از آن متو خصوصاً شروط ون يكنوانس كشـورها   يحقـوق داخل

 4كشـورها بـه اسـتناد مـاده      ين داخليدرباره شرط خسارت چنان متشتت است كه رجوع به قوان

ت ي ـشـود ثبـات و قابل   يون باعث ميح مندرج در كنوانسيا به عذر فقدان حكم صريون و يكنوانس

رش يپـذ . است دچـار مخـاطره گـردد    يالملل نيب قواعد متحداشكل يكه دستاورد اجرا ينيب شيپ

با هـدف   يالملل نيت اراده و با استناد به عرف بيشرط خسارت و اعمال آن با توجه به اصل حاكم

گر يد يالملل نيون و اسناد بين كنوانسيان ايم يدارد و موجب هماهنگ يشتريون انطباق بيكنوانس

  .شود يم يياروپا يو اصول حقوق قراردادها يالملل نيب يبازرگان يل اصول قراردادهاياز قب
                                                           

1. Lord Liplock cited in Fothergill v. Monarch Airlines (1980) 2 All ER696 

2. Broad principles of general acceptation 
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  يگاه آن در حقوق داخليمفهوم شرط خسارت و جا -1

شرط خسارت عبارت از ارزيابي قراردادي خسارت و در مقابل ارزيابي قانوني و ارزيابي قضايي 

 يش ميزان خسارت ناشيشاپين قرارداد پياست كه به موجب آن طرف يتوافق مقطوع. خسارت است

 يشـرط خسـارت جـايگزين قواعـد عمـوم     . سازند قرارداد را معين مي ير در اجرايا تأخياجر  از عدم

يابـد كـه متعهدلـه مطـابق      يعني در صورتي قابليت مطالبه مي. از نقض قرارداد است يخسارت ناش

اما از آنجا كه با توافـق بـر خسـارت، اثبـات     . قواعد عمومي حق اقامة دعوي خسارت را داشته باشد

از شرايط دعواي خسارت حذف شده است، كافي است كه متعهدله وقوع تخلـف يـا نقـض    خسارت 

كـاهش  . قرارداد را به اثبات برساند تا در دعواي مطالبه شرط خسارت به مقصـود خـود نايـل گـردد    

 ـيخسارت و احتراز از مشكلات اثبات خسارت از جملـه دلا  يابيارز يها نهيو هز يخسارت دادرس  يل

ن بس كه با اعمـال  يت شرط خسارت هميان اهميدر ب. كند يه ميخسارت را توج است كه توافق بر

ت ي ـم بودن خسارت، اصـل قابل يل مستقيط آن از قبيمطالبه خسارت و شرا ين شرط قواعد عموميا

  . دهد يت اعمال خود را از دست ميقابل 2و اصل جبران كامل خسارت1خسارت ينيب شيپ

 يهـا  ن تفاوتيس و فرانسه مبيدر دو كشور انگلمفهوم و مشخصات شرط خسارت  يبررس

ن تعارض به دو كشور محصور نمانده يا. هاست متفاوت آن كاملاً يابيان دو كشور و ارزيق ميعم

  .اند ثر شدهأن اختلافات متياز ا يژرمن يلا و روم ستم بزرگ كامنيو دو س ؛است

قض قـرارداد بـه عنـوان    در حقوق انگليس توافق طرفين بر مبلغ قابل پرداخت در صورت ن

شود و چنانچه شـرط خسـارت مـورد     لا محسوب مي يك جايگزين براي قواعد خسارت در كامن

 شـود لا در رابطه با تخلف مورد نظر در شرط اعمال نمي توافق معتبر باشد، قواعد خسارت كامن

(Willmott, 2001: 721) . ق بـر  شروط تواف ـ«به طور كلي در انگليس از اين شروط به عنوان

  .دهند تا نتايج نقض قرارداد را شرط نمايند كنند و به طرفين قرارداد اجازه مي ياد مي 3»خسارت

و  4»خسـارت مقطـوع  «حقوق انگليس در مقام شناسايي شـرط خسـارت بـين دو مفهـوم     

امـا شـرط    ؛شود به طوري كه شرط خسارت مقطوع معتبـر  يك ميقائل به تفك 5»كيفري شرط«

شرط خسـارت مقطـوع عبـارت از تـلاش واقعـي بـراي       . ء اعلام شده استرقابل اجرايغ يفريك

به محض اينكه يك شـرط بـه عنـوان خسـارت     . بيني خسارت ناشي از نقض قرارداد است پيش
                                                           

1. Contemplation principle 

2. Full compensation principle 
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صرف نظر از اينكه زيان واقعي بيشتر . مقطوع توصيف شد، مبلغ مقطوع، قابل پرداخت خواهد بود

توانـد   دهد كـه خواهـان نمـي    س نشان مييانگل يها گاهآراء داد .يا كمتر از مبلغ شرط شده باشد

فرض وقـوع خسـارت تعبيـه     يمقطوع را علاوه بر خسارت مقطوع كه در قرارداد برا خسارت غير

تواند از شرط خسارت مقطوع صرف نظر كند و بـراي خسـارت    يز نميشده است، مطالبه كند و ن

   (McGregor, 2003: 427).  اقامه دعوي نمايد يغير قرارداد

بيني واقعي زيان متحملـه در صـورت نقـض قـرارداد     در حقوق انگليس، شرط كيفري پيش

بلكه براي تهديد طرف مقابل به منظور وادار كردن او بـه انجـام تعهـد اصـلي يـا بـراي       . نيست

  (Ibid).  تضمين اجراي قرارداد اصلي تعبيه و طراحي شده است

از  ين درباره خسـارت ناش ـ يت و توافق طرفسيمذموم ن يفريدر حقوق فرانسه واژه شرط ك

 ـرا تعر يفـر يشـرط ك  1226در ماده  يقانون مدن. شود يده مينام يفرينقض قرارداد شرط ك ف ي

 يك شـخص بـرا  ياست كه بر حسب آن  ي، شرطيفريف، شرط كين تعريمطابق ا. نموده است

   1.شود يدر فرض عدم اجراء ملتزم م يزيقرارداد به چ ين اجرايتضم

. م شـده اسـت  يق تقس ـيبه دو مفهوم شرط موسع و شرط مض يفريوق فرانسه شرط كدر حق

 1226شرط است كه از مواد  ينيتضم يژگيز و ويآم ديهمان مفهوم تهد يفريق شرط كيمفهوم مض

امـا شـرط   . ردي ـگ ينشأت م 2»يفريتعهدات متضمن شروط ك«تحت عنوان  يقانون مدن 1233 يال

قـانون   1152از نقض قرارداد است كه در مـاه   يخسارت ناش يابيدر مفهوم موسع همان ارز يفريك

ل انگلسـتان  يبرخلاف برخي كشورها از قب (Viney, 1988: N.229). به آن اشاره شده است يمدن

گذارد، قانونگذار به هر دو نوع از شـرط  كه تمايز دو نوع از شروط مذكور آثار عملي مهمي به جا مي

ان نيـز شـرط كيفـري را بـه عنـوان سـلاحي بـا دو ماشـه توصـيف          نويسندگ. اعتبار بخشيده است

رود و اجراي تعهدات قـراردادي   اندكه در ابتدا به عنوان تهديد و ابزار فشار بر مديون به كار مي كرده

داد به عنوان يك كيفر خصوصي  نمايد و سپس در صورت تخلف متعهد از اجراي قرار را تضمين مي

  (Chabas, 1998: N.641).شود ه استفاده ميدر جهت جبران خسارت متعهدل

به  1985و  1975 يها قانونگذار فرانسه را وادار نمود تا در سال يفريسوءاستفاده از شرط ك

 يبپردازد و با انصراف از حكومت مطلـق اراده بـه قاض ـ   يقانون مدن 1231و  1152اصلاح مواد 

. دي ـل نمايز است، تعـد يا ناچيار گزاف يسب يسه با خسارت واقعيرا كه در مقا ياجازه دهد تا شرط

                                                           

1. La clause pénale est celle par laquelle une personne, pour assurer l'exécution d'une 

convention, s'engage à quelque chose en cas d'inexécution. 

2. Des obligations avec clause penales  
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در اواخـر   ييه قضـا يرو يفريدر مخالفت با شرط ك يطولان يخيز بعد از سنت تاريدر انگلستان ن

افتـه  يسوق  يتجارت يدر قراردادها يفريرش شرط كيپذ يد به سويل قرن جديستم و اوايقرن ب

 ـبـر اهم  يسلطنت يعال يشورا ييته قضايكم 1993سال  يأر. است ت عـدم مداخلـه در آزادي   ي

هـا بايـد    دادگـاه  يأن ري ـمطابق ا. كيد نمودأطرفين براي تعيين خسارت ناشي از نقض قرارداد ت

عمدتاً در جايي تمايل به مداخله داشته باشند كه قرارداد متضمن دو طرفـي اسـت كـه قـادر بـه      

ادر اسـت دربـاره   همچنين در جايي كه يكـي از طـرفين ق ـ  . حمايت از منافع تجارتي خود نباشند

ها بايد بيشتر مراقبت نمايند مبنـي بـر اينكـه     انتخاب شروط قرارداد بر ديگري تفوق يابد، دادگاه

   (Jill Poole, 2006: N.9-10-4-1) خسارت قابل مطالبه يك شرط قراردادي گزاف نباشد

و نمـوده   شرط خسارت را به طور كامل معتبـر قلمـداد   يقانون مدن 230ز ماده يران نيدر حقوق ا

 .خسارت بازداشته است يش مبلغ شرط و انطباق آن با مقدار واقعيا افزايدادگاه را از كاهش 

  نيون ويكنوانس نظام خسارت در -2

ترين شيوه جبراني است كه توسط  حق مطالبه خسارت در نتيجه نقض قرارداد احتمالاً مهم

اي اسـت كـه در    اصـول پيچيـده   حقوق خسارت مجموعه قواعـد و . ديده قابل استفاده استزيان

  .مخفي شده است ونيكنوانس 76الي  74پشت قواعد مندرج در مواد 

 1»خسـارت «يـك مفسـر در مواجهـه بـا ايـن مـواد، مفـاهيم متفـاوت واژه          ةلئحداقل مس

 7)2(براي حل اين مشكل برخـي بـه پـاراگراف اول مـاده     . هاي حقوقي مختلف است سيستم در

اند و برخي ديگـر  ر مقام اجراي اصول كلي حاكم بر كنوانسيون برآمدهروي آورده و د ونيكنوانس

در مقررات كنوانسيون و فقدان اصول كلي  خلاءپاراگراف دوم اين ماده به دليل وجود به با اتكاء 

  .اند الملل خصوصي گرايش يافتهبه اجراي قانون قابل اعمال به واسطه قواعد حقوق بين

صراحت در آن بيـان  به دارد مسائل مرتبط با كنوانسيون كه  ميمقرر  ونيكنوانس 7)2(ماده 

بر طبق اصول كلي كه كنوانسيون بـر آن مبتنـي اسـت و در غيـاب چنـين اصـولي        ،نشده است

  .شود الملل خصوصي حل و فصل مي مطابق با حقوق قابل اعمال به واسطه قواعد حقوق بين

ر طـي مـدت كنفـرانس ويـن بـه      نـويس آنسـيترال وجـود نداشـته و د     در پيش 7)2(ماده 

در پاسـخ بـه   . در واقع اين ماده حاصل يك مصـالحه در كنفـرانس اسـت   . نويس اضافه شد پيش

كساني كه نگران اعمال قانون ملي در غياب مقررات صـريح كنوانسـيون بودنـد، پـاراگراف اول،     

                                                           

1. Damage 
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راجع به  لشكلون مربوط به قانون متحدايكنوانس 17ون را كه در ماده ياصول كلي كنوانس ياجرا

تشخيص  از سوي ديگر در پاسخ به كساني كه در. اشاره شده بود، تكرار كرد 1كالا يالملل نيع بيب

و احراز اصول كلي كنوانسيون در همه دعاوي ترديد داشتند، اين نكته بـه عنـوان پـاراگراف دوم    

ه وسيله قواعد در صورت فقدان چنين اصولي، دعوي مطابق با قانون قابل اعمال ب اضافه شد كه

  (Honnold, 1999: N.96).  شود الملل خصوصي رسيدگي مي حقوق بين

قابـل اسـتفاده اسـت كـه تحـت حكومـت ايـن         يتنها در رابطه با مسائل 7)2(مع هذا ماده 

بايسـت در انتظـار    مـي ) كنوانسـيون  4مـاده  ( كنوانسيون است و مسائلي همچون اعتبار قـرارداد 

ها از كنوانسيون خروج تخصصي دارد،  از آنجا كه اين حوزه. ه بماندهاي جداگان تكميل كنوانسيون

  (Ibid. N.98).  شود ها نمي شامل آن 7)2(ماده  مذكور برحسب خلاءپر كردن 

پردازد، اما تعدادي از مسائل عملـي   تا حد تفصيلي به موضوع خسارت مي نيون ويكنوانس چه اگر

ين در برخي متون مثـل اصـول قراردادهـاي بازرگـاني     هاي حقوقي و همچن بغرنج كه در بيشتر سيستم

 ونيكنوانس ـمطـرح شـده اسـت، در     2)دواي ـوني( يحقـوق خصوص ـ  يسـاز  كنواختيسسه ؤم المللي بين

اين مسائل مشتمل بر زمان محاسبه خسارت، محاسـبه خسـارت آينـده، دخالـت     . مسكوت مانده است

  . است خسارتت خسارت و نيز شرط تلف فرصت يا شانس، اثبا، 3مدعي در افزايش ميزان خسارت

مبتنـي بـر آن اسـت و مطـابق      ونيكنوانسالملل يكي از اصولي است كه  عرف تجارت بين

را بـر تشـكيل و اجـراي قـرارداد حـاكم       يعرف ـن يچن ـطرفين قرارداد به طور ضمني  9)2(ماده 

خسـارات  مسكوت اسـت از جملـه    ونيكنوانسمسائل راجع به خسارت كه در  برخي از. اند ساخته

الملـل از جملـه    معنوي، خسارت آينده و از دست دادن فرصت ها با توجه به رويـه تجـارت بـين   

  (Sieg Eiselen, 2004: 11).  شود تكميل مي دوايونياصول 

 7-4-13تـوان از عـرف تجـاري خصوصـاً مـاده       نيز مـي  خسارتاما اينكه آيا درباره شرط 

  .استدر ادامه مقاله ه مستلزم بررسي بيشتر اي است ك استفاده كرد، نكته 4دوايوني اصول

                                                           

1. Convention Relating to a Uniform Law on the International sale of Goods –ULIS- (1964) 

2. INTERNATIONAL INSTITUTE FOR THE UNIFICATION OF PRIVATE LAW(Unidroit) 

3. Contributory Conduct of Claimant 

4. ARTICLE 7.4.13 

(Agreed payment for non-performance) 

(1) Where the contract provides that a party who does not perform is to pay a specified sum to 

the aggrieved party for such non-performance, the aggrieved party is entitled to that sum 

irrespective of its actual harm. 

(2) However, notwithstanding any agreement to the contrary the specified sum may be 

reduced to a reasonable amount where it is grossly excessive in relation to the harm resulting 

from the non-performance and to the other circumstances. 
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  ون يكنوانس 74محدوده ماده  -2-1

كنوانسيون جبران خسارت نقض قرارداد مشتمل بر مبلـغ معـادل بـا زيـاني     ) 74(مطابق ماده 

تواند از زياني  جبران خسارت نمي. است كه در نتيجه نقض قرارداد به طرف ديگر تحميل شده است

در پرتو مسائلي كـه بـه آن آگـاه     -  عقاد قرارداد به عنوان نتيجه نقض قراردادكه متخلف در زمان ان

  .كرده، تجاوز نمايد بيني مي بايست پيش بيني كرده يا مي پيش -  بايست آگاه باشد بوده يا مي

خسـارت عبـارت از زيـاني مشـتمل     . اسـت  قاطعاما در عين حال  ،مختصر) 74( معيار ماده

ديـده  بـر حسـب ايـن معيـار زيـان     . شـود  تيجه نقض قرارداد وارد مـي عدم النفع است كه در ن بر

 موقعيتي قرار خواهد گرفت كه گويي طرف ديگر به طور صحيح قـرارداد را انجـام داده اسـت    در

(Honnold, op.cit: N.403); (Treitel, Remedies, 1982: N.82).  

ه اسـت كـه   اقتبـاس شـد   1يك اصـل كلـي بـه نـام جبـران كامـل خسـارت       ) 74(از ماده 

 قابـل اعمـال اسـت   ون يكنوانس ـ 7)2(مقـررات صـريح بـر طبـق مـاده       يا فقدان خلاء موارد در

.(Mohs, 2006: N.3) ديـده  اين اصل در مقام تشخيص مقدار خسارت قابل مطالبه توسط زيان

اما اعمال آن در مقام تجويز مطالبه خسارت مـازاد بـر   . مفيد استدر موارد فقدان شرط خسارت 

 ونيكنوانس ـ) 74(اسـتنباط آشـكار از مـاده    ارت برخلاف ماهيت اين نهاد حقوقي و سوءشرط خس

از نقض قـرارداد را از حكومـت نظـام     يزان خسارت ناشين ميبا درج شرط خسارت متعاقد. است

به زعم برخي نويسندگان مطالبه زيان واقعي مـازاد بـر شـرط    . اند ون خارج كردهيخسارت كنوانس

تواند  جع به محدوده خساراتي است كه تحت حكومت كنوانسيون است و مياي را لهئمسخسارت 

در جملـه اول   نـدرج خسـارت م كامـل  جبران  يكل با اعمال اصل ونيكنوانس 7)2(به وسيله ماده 

  .(Ibid. N.3) حل و فصل شود) 74(ماده 

 ي شـماره أر. همين ترتيب در مورد زيان مازاد بر مقدار شرط خسارت قابـل اسـتفاده اسـت   

المللي مورد توجه ايـن دسـته از نويسـندگان     ديوان داوري اطاق بازرگاني بين 1992مورخ  7197

ديـده حـق مطالبـه خسـارت صـرف نظـر از       ي خود به زيـان أمرجع داوري در ر. واقع شده است

ن دعوي به تخلف خريدار بلغاري در پرداخـت قيمـت   يا .اعطاء كرده استشرط خسارت محدوده 

ديـوان  . داد فروش مربوط اسـت ري در داخل محدوده زماني مورد توافق در قرابه فروشنده اتريش

انـد،   داوري احراز نمود در حالي كه طرفين هيچ قانون قابل اعمالي بـر قـرارداد مشـخص نكـرده    

الملل خصوصي هر دو كشور اتريش و بلغارستان به اجراي قانون اتـريش   اعمال قواعد حقوق بين

                                                           

1. Full compensation principle 
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در سيستم حقوقي اتريش درج شده اسـت،   ونيكنوانساين واقعيت كه با ملاحظه  .شود منجر مي

 .را اعمال نمايد ونيكنوانساز كنوانسيون، مفاد  b)(1(1(تصميم گرفت بر طبق ماده  يديوان داور

 قابـل فسـخ و   ديوان داوري تشخيص داد كه خريدار با كوتـاهي در افتتـاح اعتبـار اسـنادي غيـر     

ديـوان بـا اعمـال حقـوق      .د، مرتكب نقـض قـرارداد شـده اسـت    تجزيه مقرر در قراردا قابل ريغ

اي حـق فروشـنده بـراي    اعـلام نمـود كـه اجـر     ونيكنوانس ـ 7)2(متعاقـب مـاده    اتريش داخلي

  ١.مندرج در قرارداد نيست خسارتمغاير با شرط  خسارت مطالبه

خاصـي   توافق ، اگر چهمتحمله را جبران كند به زعم مرجع داوري فروشنده بايد همه خسارات

ديوان داوري از يك سو با استناد . وجود داشته است خسارتبراي محدوديت خسارت به وسيله شرط 

شرط كيفري را تابع حقوقي داخلي كشور اتريش قرار داده و از سوي ديگر  7)2(به پاراگراف آخر ماده 

اين طـرز  . ه استي دادأديده ربه جبران خسارت زيان ونيكنوانس) 74(به طور موازي با اعمال ماده 

از  ونيكنوانسمنافات دارد و بدون ملاحظه اصول  ونيكنوانس تلقي نه تنها با اجراي جامع نگر مقررات

جايگزيني خسارت و نيز مقطوع بـودن   وصف يبلكه حتّ ،اتخاذ شده است ونيكنوانس) 6(ه ماده ملج

تفسـير از  تعبير و سوءسوء ي مرجع داوري به عنوانأاز اين رو ر. ناديده گرفته است را خسارتشرط 

 .(phanesh koneru, 1997: 5)مورد انتقاد واقع شده است  ونيكنوانسمقررات 

  ونيكنوانس عدول از مقررات خسارت -2-2

امـا آزادي اراده  . نـدارد  خسـارت مقررات خسارت در كنوانسيون حكم صريحي درباره شرط 

 روي شــرط خســارت توافــق كننــددهــد تــا بــر  بــه متعاقــدين اجــازه مــي )6(منــدرج در مــاده 

.(Schlechtriem, Chwenzer, 2005: N.4.23(e), 48)  مضمون غالب كنوانسيون بر اولويت

اين است كه ممكن اسـت طـرفين اثـر هـر     ) 6(ترين بيان ماده  مهم. و تفوق قرارداد استوار است

  (Honnold, op.cit: N.74).  مواد كنوانسيون را تغيير دهند يك از

در بسـياري از آراء داوري و   ونيكنوانس ـ 74به عنـوان طـرد مقـررات مـاده      خسارتشرط 

  . قضايي مورد پذيرش قرار گرفته است

ــال أر ــده    2006ي ســ ــالات متحــ ــاهي در ايــ ــادره از دادگــ ــه صــ ــراحت بــ صــ

مـانع از ايـن   ) 6(بر اين دعوي حاكم باشد، مخصوصـاً مـاده    ونيكنوانس اگر حتي دارد مي اظهار

 ـ نخواهد شد كـه    را تغييـر دهنـد   ونينوانس ـك) 74( دين بـا درج شـرط خسـارت اثـر مـاده     متعاق

(U.S.District Court, M.D.Pennsylvannia, civ.A.1:05 –cv-650 : Unilex. Cisg.Article 74).  

                                                           

1. (CISG case presentation, http//cisg3.law.pace.edu/cases/927197 il. Html, updaed 2004). 
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به نتيجـه   1999مارس  9978المللي نيز در دعواي شماره  ديوان داوري اطاق بازرگاني بين

دعاي خريدار درباره خسارت را با اين استدلال رد كـرد كـه درج   ديوان ا. مشابهي دست يافته بود

 )74(در قبال عدم تحويل مانع از استناد خريدار به مقـررات منـدرج در مـاده    شرط خسارت يك 

  .(Jacobs, Huang, 2005: N.5)شود  مي ونيكنوانس

شـرط  ك در بلژيك، دادگاه از اعتبار ي AR 96/1972در دعواي شماره  1997ژانويه  21در 

 شـرط خسـارت  بـا درج   ونيكنوانس) 76(الي ) 74(با اين استنباط كه مواد . حمايت نمود خسارت

دادگـاه هلنـد يـك     1251/1992نيـز در دعـواي شـماره     1993اكتبر  30در . مستثني شده است

 ونيكنوانس ـ) 76(الـي  ) 74(خير در پرداخت را با اين استنباط كه مـواد  أمجازات قراردادي براي ت

  .(Ibid. N.5) 1شده است، مورد حمايت قرار دادحذف 

 برخـي مقـررات  عـدول از   دربـاره امكـان  ( ونيكنوانس )6(برخي نويسندگان با اعمال ماده 

مخالفت نموده و بر اجراي شـرط در  ق توافق بر شرط خسارت ياز طر )توسط طرفينون يكنوانس

ماده  خسارتقابل اعمال بر شرط  به زعم ايشان تنها ماده. كنند پافشاري مي) 74(چارچوب ماده 

اجـازه تعيـين چنـين     ونيكنوانس اين است كه آيا مسئله. كنوانسيون است) 74(و سپس ماده ) 4(

توسـط  فرض الغـاء مـواد كنوانسـيون     اي وجود داشته باشد، اگر چنين اجازه ؟دهد خسارتي را مي

تواند به نحو قابـل   مي سارتشرط خزيرا . است  ضروريغيرمتعاقدين به استناد ماده شش زايد و 

بينـي يـا    گويد خسارت از زيان مورد پـيش  مي) 74(ماده . منطبق باشد) 74(با متن ماده  يهيتوج

بنـابراين هـيچ   . بيني خسارت است بيني نبايد تجاوز كند و شرط خسارت نيز يك پيش قابل پيش

 (Zeller, op.cit: P.317).  و الغاء مقررات كنوانسيون نيست) 6(نيازي براي استناد به ماده 

ــاد از ر    ــه انتق ــتدلال ب ــن اس ــا اي ــنده ب ــال أنويس ــ« 2005ي داوري س ــين تاكيس  2»چ

ي اسـتدلال كردنـد كـه درج يـك شـرط كيفـري در قـرارداد، در        أداوران در ايـن ر ( خيزد برمي

بـه طـور ضـمني بـه نفـع يـك شـرط         )74(كنوانسيون انجام شده است و ماده ) 6(ماده  اجراي

  (Ibid. 315).  )رفته است كنار خسارت

ديده اجازه يابد براي مطالبه خسـارت  در جايي است كه زيان يانتقادمخاطرات اعمال اين ديدگاه 

استناد كند يا براي دريافت ما به التفاوت نرخ بهره علاوه بر آنچـه كـه    ونيكنوانس )74(اضافي، به ماده 

اسـتناد   ونيكنوانس ـ )74(كنند، به ماده  طاء ميبه وي اع ونيكنوانس )78(قوانين داخلي بر طبق ماده 

   .ريزي شده است، دچار آشفتگي كند كه بر پايه اصول منطقي پايهرا كند و عملاً نظام خسارت 

                                                           

1. Recht bank van koophandel, Hasselt in Belgium, Arrodissementsrechtbank Arnhem, Nethelands 

2. China International Economic and Trade Arbitration Commission (CIETAC) 
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عـدول از   يه است كه توافق بر شرط خسارت بـه معنـا  يقابل توج يانتقاد مذكور در صورت

از مقـررات آن را   ييا جزي يانحراف كلون امكان يكنوانس )6(ماده . ر گردديون تفسيتمام كنوانس

بر حسـب   ياعمال قانون مل يعدول و انحراف كامل به معنا. ن فراهم ساخته استيمتعاقد يراب

 ـبـه منزلـه    يـي كه استثناء جز يدر حال. قواعد حل تعارض كشور مقر دادگاه است  در خـلاء ك ي

 و يالملل نيصه بيون و خصيكنوانس يه بر اصول كليست با تكيبا يون است كه ميمقررات كنوانس

  .رديقرار گ يابيدر قلمرو آن مورد ارز يضرورت هماهنگ

مـاده   خسارت مندرج درعام مقطوع بودن شرط خسارت و جايگزيني آن به جاي مقررات  يژگيو

امكان مطالبه خسارت بيشتر از شرط خسـارت صـرفاً    و برآمده از قصد متعاقدين است ون،يكنوانس) 74(

 (Schlechtriem, Schwenzerr, op.cit: N.49, P.769).شود  طرفين احراز ميبا تفسير قصد 

گونه شيوه جبراني  بدون اخلال به هر« خسارت از اين رو اگر طرفين توافق كنند كه شرط 

مان براي خسـارت  أتواند تو ديده مياعمال شود، ظاهر بر اين است كه زيان 1»ديگر قابل استفاده

را بدون نياز بـه اثبـات خسـارت واقعـي      مقدار شرطتواند او مي. ي كندو شرط كيفري اقامه دعو

ديـده  كه زيـان  رسد در صورتي به نتيجه مي مقدار شرطمطالبه كند، اما مطالبه خسارت علاوه بر 

  .(Mohs, Zeller, op.cit: N.3)وظيفه اثبات خسارت را به انجام برساند 

قابـل توجـه    1992مـورخ   7585در دعـواي شـماره   المللي  ي ديوان داوري اطاق بازرگاني بينأر

آلات، براي مطالبه خسارت و بهـره عليـه خريـدار فنلانـدي طـرح       يك فروشنده ايتاليايي ماشين. است

زيرا خريدار در پرداخت قسط سوم از قيمت و اعلام اعتبار اسنادي مـرتبط در موعـد مقـرر    . دعوي نمود

و ) 53( مـواد  دار با كوتاهي در اعلام اعتبار اسنادي، شـرايط ديوان اعلام كرد كه خري. كوتاهي كرده بود

  .)اين مواد ناظر به تعهد خريدار به پرداخت قيمت است(را رعايت نكرده است  ونيكنوانس )54(

تشـخيص داد كـه خسـارت مـورد ادعـاي فروشـنده مشـتمل بـر نگهـداري           يداورديوان 

اي داوري و خسارت عدم النفع بايد مطـابق  ه هاي قانوني، هزينه نشده، هزينهآلات تحويل ماشين

در  يزيـرا وقـوع چنـين خسـارت    . بيني تلقي شـود  به عنوان زيان قابل پيش ونيكنوانس) 74(ماده 

همچنين ديـوان داوري  . صورت فسخ قرارداد به دليل تخلف طرف مقابل معمول و متعارف است

در كنوانسيون، عـلاوه بـر خسـارت     درباره اصول كلي مندرج 7)2(با اشاره به پاراگراف اول ماده 

 را نيـز بـه فروشـنده اعطـاء نمـود      شـرط خسـارت  مـذكور در   2»جريـدي غرامـت ت «، )74(ماده 

(http://cisg3.law.pace,edu/case/997585il.html)  
                                                           

1. without prejudice to any other remedy available 

2. Compensation Fee 
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به مفهـوم اولويـت و تقـدم قصـد      7)2(رسد اشاره ديوان داوري به بند اول ماده  به نظر مي

. اراده متعاقدين اسـت كـه در روح كنوانسـيون مسـتتر اسـت      ياصل آزادمال مشترك طرفين قرارداد و اع

اـهره     فسـخ شـود،    مطابق قرارداد اگر توافق به دليل تخلف خريدار يا تقاضاي وي حتـي در فـرض قـوه ق

حقـوق فروشـنده بـراي    . دريافت كند» غرامت تجريدي«درصد قيمت را به عنوان  سيتواند  فروشنده مي

اـ يـك       . علاوه بر خسارت استغرامت تجريدي چيزي  اـرت اسـت از يـك قيمـت ب غرامت تجريدي عب

رغـم تحقـق اسـباب معافيـت از      بـه اشاره به قوه قاهره و مسئوليت خريـدار  . عوض در مقابل فسخ قرارداد

   1.مبين ماهيت متفاوت غرامت مزبور نسبت به خسارت است) ونيكنوانس 79ماده (وليت ئمس

اگـر چـه كنوانسـيون بـه     . اسـت  قـرار گرفتـه   نقد موردي ي ديوان داوري از جهت ديگرأر

تواند تحت اصول كلـي كنوانسـيون يعنـي     مي مسئلهاما اين . نپرداخته است» غرامت تجريدي«

نيت و نيز جبـران خسـارت كامـل تحليـل     اصل آزادي قراردادي، معامله منصفانه و رعايت حسن

همان كاري كـه ديـوان   . ريدي استاصل آزادي قراردادي مستلزم اجراي شرط غرامت تج. شود

 74اين در حالي است كه از سوي ديگر بر طبـق مـواد   . ي خود به آن مبادرت ورزيدأداوري در ر

بيني متحمله توسط فروشنده به طـور كامـل جبـران     كليه خسارات قابل پيش ونيكنوانس 78الي 

عامله منصفانه مـورد  بايست در پرتو اصول حسن نيت و م لذا شرط غرامت تجريدي مي. شده بود

 .(Koneru, op.cit: 8)بررسي قرارگيرد 

نويس قرارداد را آماده نموده و خريدار صرفاً بـه آن   به احتمال زياد اين فروشنده است كه پيش

شـده،    زيرا در حالي كه براي فروشنده غرامتي ماوراي مقررات كنوانسـيون قائـل  . ملحق شده است

مطـابق  . اسـت   ز محـروم سـاخته  ي ـارت مصرحه در كنوانسيون ناز حقوق جبران خس يحتخريدار را 

اي به او  بدون هيچ بهره  توافق در صورت نقض قرارداد توسط فروشنده، صرفاً مبالغ پرداختي خريدار

گونـه   المللـي هـر   قراردادهاي بين  در اين موقعيت مطابق اصول حاكم بر تفسير. شود بازگردانده مي

  .(Ibid)تفسير شود ) فروشنده( كننده شرطت عليه تنظيمبايس ابهام و اجمال در شرط مي

بايست بعد از جبران خسارت كامل از خواهان، ادعاي مبالغ اضافي را بـا   مرجع رسيدگي مي

وليت ئمل و ترديد است كه خريـدار خواسـته باشـد مس ـ   أاين قابل ت. نيت ارزيابي كندمعيار حسن

درصد تفاوت قيمـت بـازار در    پنجاه(بر عهده بگيرد درصد قيمت قرارداد را  هشتادپرداخت تقريباً 

آلات  بـدون اينكـه ماشـين   ) درصـد غرامـت تجريـدي    سيبه علاوه  ونيكنوانس 74اجراي ماده 

  .موضوع قرارداد را به دست آورد

                                                           

1. Http://Albert kritzer (Editor), Editorial remarks, pace law 6 B (agreement to apply convention). 
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ــدان، ر ــه زعــم منتق ــاد  أب ــايي نه ــاره توان ــدهايي درب ــوان داوري تردي اطــاق  يداوري دي

 (Ibid). الملل ايجاد كرده اسـت  نيت در تجارت بينرعايت حسن براي ترويج يالملل نيب يبازرگان

نيت براي رسد توافق متعاقدين چنان صريح و عاري از ابهام است كه اعمال حسن اما به نظر مي

اعتبـار نهـاد داوري    ،جبران وضعيت معاملاتي نابرابر يا جبران اشتباه محاسباتي يا مالي متعاقدين

بنـابراين تعـديل   . زنـد  المللي را دامـن مـي   ثباتي در معاملات بين بي را مخدوش نموده و تزلزل و

پذير است كه اوضاع و احوال مسلم حـاكم بـر قـرارداد اجـازه      غرامت تجريدي در صورتي امكان

در يك نمونـه اظهـار    »جان هانولد«همان طور كه. چنين دخالتي را به مرجع رسيدگي داده باشد

به معناي فراهم كردن يك شـيوه جبرانـي كلـي در     7)1(اده حسن نيت مندرج در م ،داشته است

 شـود  نيـت فقـط بـراي تفسـير كنوانسـيون اسـتفاده مـي       بلكه اصل حسن .نيست 1مقابل تقلب

(Honnold, op.cit,N.65(a)). 

نيت است و به مسائل ديگري همچون تقلب يك مصداق از عدم مداخله اصل حسن مسئله

  .است يدر قراردادها قابل تسرآميز منصفانه و اجحاف شروط غير

  ونيكنوانساجراي شرط خسارت در  -3

 1977اي درباره شرط خسارت مقطـوع در مجلـه    مادهن يون ويكنوانس در كارهاي مقدماتي

 2.ملاحظه شده است» sales«نويس كارگروه  آنسيترال در پيش

هاي  توجيه ها و براي ايده تنظيم قواعد متحدالشكل نسبت به شرط خسارت مقطوع حمايت

. ديـد  كميته تـدوين مقـررات، چنـين قواعـدي را بسـيار مطلـوب مـي       . قابل توجهي وجود داشت

قواعد مربوط به شرط خسارت بسيار متنوع هسـتند و لازم اسـت يـك همكـاري عملـي در       زيرا

  .ها صورت بگيرد الملل براي يكنواختي اعمال آن تجارت بين

نويس پيشنهادي  راي اجتناب از مشكلات فني پيشاما كميته نتوانست درباره زبان مناسب ب

را به دليل محـدوديت زمـاني بـه تعويـق      مسئلهبه توافق برسد و لذا تصميم گرفت بررسي اين 

 موجب سند ديگري تحت پوشش قرار گيردبه  مسئلهبه زعم كميته مزبور بهتر است اين . اندازد

(koneru,op.cit: 9) . 

در كنوانسـيون رد نشـده اسـت و     درج شـرط خسـارت   بـر  يچه اصل كلي مبتن در نتيجه اگر

كنوانسيون از معيارهاي خسارت منـدرج در كنوانسـيون   ) 6(متعاقدين مجاز هستند تا به موجب ماده 

                                                           

1. Fraud 
2. Jhon o Honnold, documentany history, supra note 3, at 354 (phanesh koneru,op.cit,pace law). 
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 اما در طي كنفـرانس ويـن توافـق شـد كـه كنوانسـيون شـامل ايـن مسـئله نباشـد           .عدول نمايند

(Schlechtirem, schwenzerr, op. cit: N. 49, P.769).  
كند كه آيا توافق متعاقـدين   ال را ايجاد ميؤسكوت كنوانسيون درباره شرط خسارت اين س

الملل خصوصي تشـخيص داده   بر خسارت تابع حقوق داخلي است كه بر اساس قواعد حقوق بين

الملل مورد ارزيابي قرار  شود يا اينكه اين توافق در چارچوب اصول حقوقي و عرف تجارت بين مي

  د و نيازي براي مراجعه به حقوق داخلي متنوع كشورهاي عضو نيست؟گير مي

  اعمال حقوق داخلي  -3-1

 4از بنـد اول مـاده    يشـرط خسـارت مصـداق    يو داور ييدگاه غالب در آراء قضايدمطابق 

اين كنوانسيون تنهـا بـر تشـكيل قـرارداد بيـع و حقـوق و        ،)4(ماده به موجب . ون استيكنوانس

مسـائل  ) 4(از مـاده   بنـد اول . خريدار ناشي از چنين قـراردادي حـاكم اسـت    تعهدات فروشنده و

در . مرتبط با اعتبار قرارداد يا هر يك از مواد آن را از حوزه قلمرو كنوانسيون مستثني نموده است

 ونيكنوانس ـاي مربوط به نظم عمـومي اسـت كـه در    مسئلهواقع اعتبار يك قرارداد يا يك شرط 

خير فراوان در انعقاد كنوانسيون، أت. قوق قابل اعمال داخلي واگذار شده استپاسخي ندارد و به ح

  .اعتبار قرارداد را از حوزه كنوانسيون خارج نمايند مسئلهاعضاء را ناچار ساخت تا 

چه كنوانسيون به طور كلي مسئله اعتبار قرارداد را به قانون داخلـي قابـل اعمـال واگـذار      اگر

از جملـه   ؛مواد درباره امور مرتبط با اعتبار قرارداد اتخاذ تصميم نموده اسـت كرده، اما خود در بعضي 

كالا به طور كتبي منعقد شده يـا اثبـات    يالملل دارد كه نياز نيست قرارداد بيع بين مقرر مي) 11(ماده 

رغم اين حكم صـريح در برخـي    به. شود و محتاج به هيچ شرط ديگري براي تشكيل قرارداد نيست

اي مربـوط بـه اعتبـار     اي حقوقي شرط شكلي براي قرارداد فروش كالا به عنـوان مسـئله  ه سيستم

  .(The uncitral Digest of the Case Law on the CISG, 2004) شود قرارداد تلقي مي

 ـامـرتبط بـا    هايي از مسـائل غيـر   صراحت نمونهبه كنوانسيون خود  را تصـريح   ن معاهـده ي

به عنوان مصاديق خـارج   فر بر حسب تشخيص مراجع حل اختلااما برخي مسائل ديگ. نمايد مي

اعتبار شرط انتخاب مرجع رسيدگي، اعتبار توافق حل و فصل . اند از حوزه كنوانسيون قلمداد شده

) 4(مـاده  ) a(اختلافات، اثر قرارداد بر اشخاص ثالث و اعتبار شرط كيفري از جمله مصاديق بنـد  

 (Ibid).ند در رويه قضايي و آراء داوري هست

يك مثال واضح از موضوع اعتبار قرارداد، فروش محصولات معيني همانند هروئين است 

كه در حقوق داخلي ممنوع بوده و قراردادهاي مربوط به چنين معاملاتي نامشروع و فاقد اعتبار 
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 منصفانه در زمره مسائل مربوط اثر قواعد كنترل معاملات مانند اعمال قواعد رقابت غير. است

كه يك شـركت آلمـاني   ) B(به ) S( كننده ايتاليايي كالاي مد يك توليد .ق استفاعتبار توابه 

ادعـا نمـود كـه چـارچوب توافـق قواعـد رقابـت        ) B( .است، اجازه توزيع كـالاي خـود را داد  

اعـلام   ونيكنوانس a (4(مرجع حل اختلاف با استناد به ماده . منصفانه را نقض كرده است غير

 منصفانه داخـل محـدوده كنوانسـيون نيسـت     توافق مزبور در ارتباط با شروط غير تبارنمود كه اع

.(Honnold, op.cit: N.64 (B) , 65(a))  
همچنين كنوانسيون جايگزين قواعد داخلي درباره اثر جنون، صغر يا فقـدان اهليـت طـرف    

  .(Ibid. N.66(b))گيرد  شود و مسائل مزبور در محدوده اعتبار قرارداد قرار مي گر قرارداد نمييد

اعـلام كـرد    1999مـورخ   9978المللي در دعواي شـماره   ديوان داوري اطاق بازرگاني بين

 از) 4(بــه منظــور احــراز اعتبــار شــرط كيفــري از آنجــا كــه ايــن موضــوع بــر طبــق مــاده  ...«

حذف شده است، ديوان داوري به حقوق داخلي ديگري كه نسبت بـه قـرارداد    ونيكنوانس قلمرو

  (Jacobs, op.cit: N.7).» كند قابل اعمال است مراجعه مي

اعــلام نمــود كــه شــرط  ICCنيــز ديــوان داوري  1992مــورخ  7197در دعــواي شــماره 

نيست و بر اساس حقوق قابل اعمـال داخلـي يعنـي حقـوق اتـريش       ونيكنوانسمشمول  كيفري

  (Http//unilex.cisg. Article 74). شود و فصل مي حل

دادگاه بلژيك اظهار داشت كه اعتبار شـرط   96/1972ARدر دعواي شماره  1997در سال 

كيفري مندرج در شروط استاندارد تابع حقوق داخلي بلژيك است كه به موجب آن چنين شرطي 

  ).(Rechtbank van koophandel, Hasselt, Ibid معتبر است غير

. لي از راه ديگري وارد شـد براي توجيه اعمال حقوق داخ 1995دادگاه فرجام هلند در سال 

نيت، بـه دنبـال تعـديل    از جمله شرط حسن ونيكنوانسخواه بر اساس مقررات  در حالي كه فرجام

مبنايي براي تعديل  ونيكنوانسيك از مواد  مقدار مجازات بوده است، دادگاه اظهار داشت كه هيچ

توافق مقطوع است يـا اينكـه   كند كه آيا كيفر مورد  معلوم نمي آن يك از مواد كيفر نيست و هيچ

با اعمال قواعد  آن 7)2(با استناد به ماده  ونيكنوانس خلاءبا توجه به دادگاه . تواند تعديل شود مي

  الملل خصوصي به قانون داخلي آلمان مراجعه نموده و از شرط كيفـري حمايـت كـرد    حقوق بين

(Marie-France papandréou- Detrrville Maitre de conferences, 1995).  

 ـ  ونيكنوانس 7)2(اعمال ماده  حقـوقي،   يبه اين معنا است كه در صورت اثبات اصـل كل

تابع كنوانسيون است و در صورت فقدان چنين اصلي، قانون داخلي بـر اسـاس    خسارتشرط 

 يدر ارتبـاط بـا مسـائل   ) 7(حالي كه ماده  در. گردد ميالملل خصوصي اعمال  قواعد حقوق بين
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شـرط خسـارت بـه     اگر مسـئله اعتبـار  . ت كه در حكومت كنوانسيون قرار داردقابل اعمال اس

طور كلـي تـابع قـوانين داخلـي اسـت و      به محسوب گردد،  4از بند اول ماده  يعنوان مصداق

    .باشد كه كنوانسيون بر آن بناء شده است يقاضي نبايد اصلاً به دنبال قواعد و اصول كل

اينكه اعتبار قرارداد يا هـر  با فرض نخست : روري استدر پايان اين بحث ذكر دو نكته ض

محكمه يا ديـوان داوري بـراي تشـخيص اعتبـار      ،عرف مربوط به قرارداد تابع كنوانسيون نيست

لفـان  ؤمرتبط با قرارداد مراجعه كند؟ اكثر م) داخلي(شرط خسارت بايد به كداميك از قوانين ملي 

 1الملل خصوصي مربوط به قانون محل دادگاه حقوق بينمعتقدند كه قانون قرارداد بر طبق قواعد 

    (Schlechtriem, … , op.cit: N.49, P.769). شود تعيين مي

سكوت در كنوانسيون را به قانون حاصله  و خلاءموارد  ونيكنوانس 7)2(پاراگراف دوم ماده 

در مـوارد موضـوع   اي بر آن است كه همين قانون ملي  از فرآيند مذكور ارجاع داده است و قرينه

امـا برخـي   . حكومـت دارد ) يعني اعتبار قرارداد و انتقـال مالكيـت مبيـع   (نيز  ونيكنوانس )4(ماده 

لفان با انجام تفسير مبتنـي بـر اهـداف حمـايتي، اعمـال حقـوق كشـوري را تـرجيح         ؤاز م ديگر

 متعهــد در حــوزه آن داراي محــل تجــارتي يــا محــل ســكونت اســت        كــه دهنــد مــي

.(Stroll, International privatrechtliche Fragen, P.511 et seq) 

بر اساس قانون دولت محل اقامت متعهد متخلف  خسارتمطابق اين استدلال اعتبار شرط 

حل در  اي از رويه قضايي يا داوري براي پذيرش اين راه چه نمونه اگر. گيرد مورد ارزيابي قرار مي

  .در دست نيست )ونيكنوانس 4ماده ( دعواي اعتبار قرارداد

بـه   2با واگذاري امـر اعتبـار   ونيكنوانس a (4(كيد دارند كه ماده أنكته دوم اينكه محققان ت

در . حقوق داخلي، معبر بزرگي براي گريز از قواعد متحد الشكل كنوانسـيون ايجـاد خواهـد كـرد    

واگرايـي  واقع رويه قضايي متشتت، نگراني درباره از دست رفتن اهداف كنوانسيون و تحقق يك 

لـذا ايـن ديـدگاه    . به جاي همگرايي در اجراي يكنواخت كنوانسيون مزبور را افزايش داده اسـت 

يا قواعد نظارت بر شروط  3نيتنضج گرفته است كه قواعد داخلي راجع به اعتبار مثل شرط حسن

وليت در قبال كالاي معيوب ممكن است آن هنگام كه قـرارداد مطـابق مقـررات    ئمعافيت از مس

تفسـير  ) وليتئمعافيـت از مس ـ ( 79و مـاده  ) اعمال قصـد متعاقـدين  ( 8نوانسيون از جمله ماده ك

يعني اينكه مرجع حل اخـتلاف  (Honnold, op.cit, N.67 (c)).  قابل اعمال باشد شود، غير مي

                                                           

1. Lex Fori 

2. Validity 

3. Goodfaith 



  131    المللي كالا جايگاه شرط خسارت در كنوانسيون بيع بين

نظر نموده و صرفاً به تطبيق و تشخيص شرايط از احراز اعتبار شرط بر طبق قوانين داخلي صرف

 .پردازد و قرارداد متعاقدين مي ونيكنوانسر مندرج د

ط آن در ياعتبار قـرارداد و شـرا  . ح دارديترج يگذار ت بر عنوان و ناميماه »هانولد«به زعم 

ن مربـوط  يل قرارداد و حقوق و تعهدات طـرف يشود كه به تشك يم يون مستثنياز كنوانس يصورت

 ـاد بون، انعقاد قرارديكنوانس 4را در صدر ماده يز. نباشد ن مشـمول  يتعهـدات طـرف   ع و حقـوق و ي

 يكنـواخت يست در پرتو ضـرورت  يبا يب شرط خسارت مين ترتيبه ا. ون قرار گرفته استيكنوانس

 ـ يتفس يالملل نيت در تجارت بين ت حسنيدر اعمال و رعا  يون بـرا يكنوانس ـ ير شود و اصـول كل

خسـارت كـه بـه     ينيب شيت پيلل قابياز قب ياصول. رديشرط مورد استفاده قرار گ ير و اجرايتفس

ماده  يبودن اجرا ييافته است و اصل حكومت اراده و استثناي يدر شرط خسارت تجل ينحو بارز

ون يرش شـرط خسـارت در چـارچوب كنوانس ـ   يكشورها ما را به پذ ين داخليدر مراجعه به قوان 4

  . (Zeller, 2011: 13)دهد يسوق م

  الملل اعمال قواعد تجارت بين -3-2

اـم بررسـي و تفسـير شـرط       تجارت بين ت عرفيرعا ه تحولات دكترين، ترويجنتيج الملـل در هنگ

 دواي ـوني يالملل از اصول قراردادهاي بازرگاني بين 7- 4- 13)1(به همين دليل با اتكاء به ماده . خسارت است

اـرت فرض بر اعتبار شرط  1اصول حقوق قراردادهاي اروپايي 509:9)1(و نيز ماده   اسـت تـه  قـرار گرف  خس

(Schlechtriem,…, op.cit, N.49,P.770); (see also stroll Fs kegel 11, 623 at seq 659)   
در جايي كه قرارداد مقرر نمايد طرفي كه تعهد خـود را انجـام نـداده     دوايوني مطابق اصول

 نظـر از ديـده صـرف  ديده در قبال عدم اجراء پرداخت كند، زيـان است، مبلغ معيني به طرف زيان

هاي اروپايي نيز در حكمي مشابه اصول حقوق قرارداد. زيان واقعي خود استحقاق آن مبلغ را دارد

ديـده در قبـال عـدم اجـراء     دارد اگر قرارداد مقرر نمايد كه متخلف مبلغ معيني به زيان اظهار مي

  .نظر از زيان واقعي خود مطالبه كندديده بايد همان مبلغ را صرفپرداخت كند، زيان

اما در استنتاج  ،مورد توجه قرار گرفته خسارتالملل درباره شرط  اين ديدگاه رويه تجارت بين رد

. تقليل يافته است هياول نهايي احتياط شده و رويه مزبور و قواعد تثبيت شده آن به عنوان يك فرض

چرا كـه فـرض كلـي صـحت و      ؛اي از اين فرض حاصل نخواهد شد رسد نتيجه برجسته به نظر مي

مگـر اينكـه قائـل بـه يـك فـرض        ؛هاي حقوقي پذيرفته شـده اسـت   اعتبار توافق در همه سيستم

  .نفع از اثبات عدم اعتبار شرط خسارت بر حسب قوانين داخلي محروم گرددناپذير شده و ذي تخلف
                                                           

1. Principles of European Contract Law (PECL) 
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. كنـد  از سه مبناي مشترك در نظام خسارت تبعيت مي دوايونيو اصول  ونيكنوانسدر واقع 

ديـده در مقابـل هـر گونـه     ول جبران خسارت كامل از زيانئاست كه متخلف مس مبناي اول آن

  1.خسارت مالي متحمله مشتمل بر عدم النفع است

نظــر از هــر گونــه شــيوه مبنــاي مشــترك دوم ايــن اســت كــه دعــواي خســارت صــرف 

 ديــده در اختيــار داشــته باشــد، قابــل اســتفاده اســت كــه ممكــن اســت زيــان ديگــر جبرانــي

.(Staudinger/Magnus, Art 74, Rn8(Ibid. N.c)) 

است كه واقعاً به وسـيله او   مسئولمبناي سوم اين است كه متخلف تنها در قبال خساراتي 

  .(Ibid. N.(C))بيني بوده است  بيني شده يا قابل پيش در زمان انعقاد قرارداد پيش

به طـوري كـه   . است ونيكنوانستر از  تر و تفصيلي وسيعدوا يونياما نظام خسارت در اصول 

شـود و همـين مـوارد،     از اصول مزبور اسـتفاده مـي   ونيكنوانسدر  خلاءموارد بعضاً براي تكميل 

ديوان داوري اطاق بازرگاني روسيه را به اين نتيجه سوق داده است تا قواعـد شـرط خسـارت در    

  .ي دهدتسر ونيكنوانسالمللي به قراردادهاي تابع  را به عنوان رويه بيندوا يوني اصول

ــال أر ــرا   1997ي داوري س ــراي گ ــي ب ــه عطف ــيه نقط ــيون روس ــد يفدراس ــه قواع ش ب

ي توســط أايــن ر. اســت ونيكنوانســدر چــارچوب  خســارتالملــل دربــاره شــرط  بــين تجــارت

المللـي در اطـاق بازرگـاني و صـنعت فدراسـيون روسـيه در دعـواي         بـين  يداوري بازرگان ديوان

صـــادر شـــده اســـت ) خوانـــده(دار روســـي و خريـــ) خواهـــان(فروشـــنده بلغـــاري  ميـــان

(Http: //cisg3.law.pace,edu/case/970650 r1.htm1, pace law, 2005).  

دارد كه مبلغ معيني بـر حسـب توافـق طـرفين در صـورت       قرارداد موضوع دعوي مقرر مي

 وقتي كه خوانده قرارداد را نقض نمود، خواهان پرداخت مبلغ معين در. نقض قرارداد پرداخت شود

. خوانده از ديوان داوري تقاضا كرد كه مبلغ مورد پرداخـت را كـاهش دهـد   . شرط را مطالبه كرد

شود كـه طـرفين بـه     چنين استنباط مي ونيكنوانس 9)2(اظهار داشت بر طبق ماده  يديوان داور

الملـل بـه    بايست آگاه باشند و در تجـارت بـين   اند يا مي عرفي را كه از آن آگاه بوده طور ضمني،

ور گسترده شناخته شده است و به طور منظم به وسيله طرفين قراردادهـايي متضـمن آن نـوع    ط

مگر  ،اند شود، نسبت به قرارداد خود يا تشكيل آن قرارداد اعمال كرده خاص از تجارت رعايت مي

  .اينكه طور ديگري توافق شود

را به عنـوان عـرف   دوا يونيالمللي  بازرگاني بين يديوان بر مبناي اين ماده، اصول قرارداها

                                                           

1. (Honsell/schönle Art 14 Rn b; Honnold Ibid, 417 at 456 (Sieg Eiselen, op.cit,N.c,pace law). 
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كند و  المللي را منعكس مي رويه حقوقي بين دوايونيبه زعم ديوان، اصول . المللي اعمال نمود بين

مقدمه اصول مذكور تصريح نموده است كه ممكن است از اين اصول بـراي تفسـير يـا تكميـل     

  .المللي استفاده شود الشكل بيناسناد حقوقي متحد

طور فرعي به قانون ملي قابل اعمال يعني قانون بلغارستان اشـاره   چه ديوان داوري به اگر

نمود و به اين نتيجه دست يافت كه قوانين بلغارستان اصولاً احتمال تقليل كيفر معين در قرارداد 

اتخـاذ شـد و مبلـغ     دواي ـوني اصول 7-4-13)2(اما تصميم داوري بر مبناي ماده  ،1كند را رد نمي

 7-4-13)2(مطابق مـاده  . افتيل يمورد شرط تقل ياز مبلغ اصل نجاه درصدپزان يمورد ادعا به م

گونه توافق مغاير اگر در مقايسه با زيان ناشي از عدم اجراء و اوضاع  نظر از هرمبلغ توافق صرف

  .و احوال ديگر به طور فاحش گزاف باشد، ممكن است تقليل داده شود

كشور بلغارستان و روسيه كه محـل اصـلي تجـارت    نظر به اينكه هر دو ديوان داوري با امعان

هسـتند، ايـن   ون يو عضـو كنوانس ـ  دارد، كشورهاي متعاقـد  خريدار و فروشنده در اين دو كشور قرار

اعتنـاء بـه   امـا بـدون   . كنوانسيون را به عنوان قانون قابل اعمال بر روابط طرفين قرارداد اجراء نمود

، موضـوع  )4(مـاده   ون برحسـب يآن از محدوده كنوانس ـ ل راجع به خروجيمسئله اعتبار شرط و تحل

  . الملل را نسبت به آن اعمال كرد قرار داده و قواعد عرفي تجارت بين) 9(اختلاف را در حيطه ماده 

اما به زعـم موافقـان    .استنتاج ديوان داوري راهكاري براي گريز از اجراي قوانين داخلي است

دهد و نه  نسيون اجازه اعمال مقرراتي غير از قانون داخلي را ميكنوا) 4(نه ماده  ياعمال قانون داخل

نيز امكان اسـتفاده از   دوايونيزيرا مقدمه اصول  ؛پردازد به تجويز اين راهكار مي دوايوني مقدمه اصول

. كند كه امكان تعيين قواعد قانون قابل اعمال فـراهم نباشـد   هاي خود را در جايي فراهم مي حل راه

  .صراحت تعيين تكليف كرده استبه درباره قانون قابل اعمال  ونيكنوانس) 4(ماده در حالي كه 

 )4(با توجه به مذاكرات منتهي به كنوانسيون و نيـز مـاده    يا داوري يياز آراء قضا ياريبس

نويسندگان با اشـاره بـه اينكـه     يبرخ. همچنان به اعمال قوانين داخلي ملتزم هستند ونيكنوانس

هاي حقوقي مختلف درباره شرط خسارت وجـود دارد، اظهـار    متفاوتي در سيستم طرز تلقي بسيار

لـذا  . تعمداً به موضوع شرط كيفري و خسـارت مقطـوع نپرداختـه اسـت     ونيكنوانس دارند كه مي

گيـرد و قـانون    الملل خصوصي درباره اعتبار شرط خسارت تصميم مـي  مقررات متنوع حقوق بين
                                                           

 ـاما اصولاً احتمال تقل. افته بودير ييقبل تغ يها ن بلغارستان درباره شرط خسارت در طول ساليقوان .1 فـر را رد  يل كي

دارد كـه در معـاملات    يمقرر م ـ 1996بلغارستان در سال  ين تجارتيقانون راجع به اصلاح مجموعه قوان. كند ينم

 ـا) 11(اما مطابق ماده ) 309ماده ( ابديل يتواند تقل يفر نمي، كيتجارت ن قـانون، قاعـده مزبـور فقـط نسـبت بـه       ي

  .)همان منبع(ن قانون منعقد شده بود يب ايقبل از تصو يقرارداد موضوع دعو. شود ينده اعمال ميمعاملات آ
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گونـه كمـك تفسـيري بـه      تواند هـيچ  نميدوا يونيهد و اصول د ملي قابل اعمال را تشخيص مي

  .(Eiselen, op.cit, N.(O))بنمايد  ونيكنوانس

ا ي ـون يمخالفت آن با چـارچوب كنوانس ـ  يون درباره شرط خسارت به معنايسكوت كتوانس

ون يدر واقـع كنوانس ـ . سـت ين يداخل ـ يها تيلات گوناگون حاكمين به تمايتوافق طرف يواگذار

 ـا. روز هماهنگ گردد يو اقتصاد يحقوق با تحولات خلاءاست تا موارد اهم آورده فر يفرصت ن ي

رش شـرط خسـارت بـه عنـوان     يپـذ  يبه سـو  يالملل نيز بيو ن يتحولات امروزه در عرصه داخل

  .افته استيسوق  ييل آن در موارد استثناين قواعد عام خسارت و تعديگزيجا

  گيري جهينت

ح در ياز نقض قرارداد بـه علـت فقـدان حكـم صـر      يسارت ناشن بر خيمتعاقد يتوافق قبل

را تجربـه كـرده    يفراوان يها بيون فراز و نشيمقررات متنوع كنوانس يا رد آن در لابلايرش يپذ

مختلـف،   يحقـوق  يها ستميس يل تشتت و پراكندگيكشورها به دل ين داخليارجاع به قوان. است

از  يكند و تعادل حقوق و تعهدات ناش ينشده مواجه م ينيب شيپ يها تين قرارداد را با موقعيطرف

ت معاملات اقتضاء دارد تا انتظارات مشـروع  يثبات قرارداد و امن. دينما يقرارداد را دچار اختلال م

  .ن گردديمأن سطح تيج قرارداد در بالاترين از نتايمتعاقد

ف ياز تكل ييو رها ونيكنوانس 4خروج شرط خسارت از بند اول ماده  يرها در پيتفس يبرخ

 يون و تمسك به حكومت اراده بـرا يكنوانس ياست و به اعمال اصول كل ين مليمراجعه به قوان

 ـا. پردازد يون ميذ شرط خسارت در چارچوب كنوانسيتنف چـه بـا مصـلحت     ن دسـته از آراء اگـر  ي

 ـانگ از مسائل مناقشـه  ياريدارد، اما بس يسازگار ين دعويون و طرفيكنوانس ل مطالبـه  ي ـز از قبي

و شـرط خسـارت و    ياز نقض قرارداد، اجتماع تعهـد اصـل   يمان شرط خسارت و خسارت ناشأتو

 ين دسـتاوردها يون را از آخـر يگـذارد و كنوانس ـ  يل شرط خسارت را بدون پاسخ ميسرانجام تعد

  .سازد يالملل محروم م نيحقوق تجارت ب

 ـاجعه به عرف و روت اراده بدون مريون و اصرار بر حاكمياعمال مستقل كنوانس ه تجـارت  ي

واحـد   يها حل دن به راهيرس يبرا يالملل نيجامعه ب يك مساعين توافق و تشريكه مب يالملل نيب

. كشورها نامطلوب و ناگوار است ين مليشود كه به اندازه ارجاع به قوان يمنجر م يجياست، به نتا

 ـ كه بر اساس اسـناد  يحقوق يو اصول كل يالملل نيرجوع به عرف ب  ـ نيب بـل اصـول   ياز ق يالملل

افته اسـت،  ين و تكامل يتكو يياروپا يدوا و اصول قراردادهايوني يالملل نيب يبازرگان يقراردادها

 .دارد يشتريب يشكل آن هماهنگلون و ضرورت اعمال متحدايبا هدف كنوانس
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